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Rit orno acqua al sistema radiante
3/4" gas Femmina
Ret urn water t o the rad iant sys tem
3/4" gas Female
Ret our de l 'eau au système radiant
3/4" gaz Femelle
Regrese el agua al sistema radiante
3/4" gas hembra
Wasser in das Strah lungssystem
zur ückführen 3/4" Gas Buchse

Ingresso acqua dal s is tema rad iante
3/ 4" Gas Femmina
Water in le t s f rom rad ian t sys tem
3/ 4" f emele BSP thread
Entr ées d'eau du système r adiant
3/ 4" f ilet age f emele BSP
Entr adas de agua del sist ema r adiant e
3/ 4" r osca BSP Femele
Wasserein lässe aus dem
3/ 4" Femele BSP- Gewinde
des Str ahlungssystems

Scarico condensa
Drain condensat ion
Vidange des condensats
Drenaj e de
consensaciòn
Kondesatabf luss

Aliment azione elett r ica
Power supply
Aliment at ion électr ique
Entr ada de suminist r o de enegia
Eingang elekt r ische Anschlüsse

INGRESSO ARIA DALL'AMBIENTE
(PER RICIRCOLO) Ø200
AIR INLET FROM THE ENV
IRONMENT
(FOR RECIRCULATION) Ø200
ENTRÉE D'AIR DE L'ENV IRONNEMENT
(POUR LA RECIRCULATION) Ø200
ENTRADA DE AIRE DEL ENTORNO
(PARA RECIRCULACIÓN) Ø200
LUFTEINLASS AUS DER UMWELT
(Zur Umwälzung) Ø200

Ser randa aria esterna (opzionale)
Ext ernal air damper (opt ional)
Registre d'air ext erne (en opt ion)
Compuerta de aire externa
(opcional)
Ext erne Luftklappe (opt ional)

INGRESSO ARIA DI RINNOV O Ø180
FRESH AIR INLET Ø180
ENTRÉE D'AIR DE RENOUV
ELLEMENT

Ø180
RENOV ACIÓN DE ENTRADA DE AIRE Ø180
LUFTEINLASS ERNEUERN Ø180

ESPULSIONE ARIA ESAUSTA Ø180
EXHAUSTAIR Ø180
ECHAPPEMENT D'AIR Ø180
ESCAPE DE AIRE AGOTADO Ø180
ABGAS LUFTAUSPUFF Ø180

MANDATA ARIA IN AMBIENTE Ø200
AIR DELIV ERY IN THE ENV IRONMENT Ø200
LIV RAISON D'AIR DANS L'ENV IRONNEMENT Ø200
ENTREGA DE AIRE EN EL MEDIO
AMBIENTE

Ø200
LUFTLIEFERUNG IN DER UMWELT Ø200

RITORNO ARIA ESAUSTA Ø180
EXHAUSTED AIR INLET Ø180
ENTRÉE D'AIR ÉV ACUÉ Ø180
ENTRADA DE AIRE ESCAPE Ø180
ABGELAUFENER LUFTEINLASS Ø180

Pannello amovibile di ispezione e manut enzione
Removable inspect ion and maint enance panel
Panneau d'inspect ion et d'ent r etien
amovible
Panel de inspección y mantenimient o ext
raíble
Abnehmbar e Inspekt ions- und War t ungsplat t
e

Valvolva di sfiato impianto idraulico
Air rel ief valve
Soupape de décharge d'air
Válvula de alivio de aire
Überdruckvent i l

Quadro elet t r ico
Electr ical panel
Armoire électr ique
Panel electr ico
Schal t ta fe l

Valvolva di scar ico impiant o idraulico
Hydraul ic system drain valve
Vanne de vidange du système hydraulique
Válvula de drenaj e del sistema
hidráulico
Ablassventi l des Hydr auliksystems


